
menu
ristorante



HOTEL · RISTORANTE · BAR

PIATTI FREDDI
STARTERS
SPECK ALLA TIROLESE € 10,00
Local cold meat

FORMAGGI MISTI TRENTINI € 10,00
Choice of local cheeses

TAGLIERE DI SALUMI MISTI E FORMAGGI NOSTRANI € 12,00
Platter of mixed cold cuts and local cheeses

INSALATA APPETITOSA € 9,00
(misticanza, tosella del Primiero, uovo sodo, pomodorini, carote, crostini)
Appetizing salad (mixed salad, Primiero “tosella cheese”, hard-boiled egg,
cherry tomatoes, carrots, croutons)

PIATTI TIPICI
TYPICAL DISHES
PIATTO DEL MONTANARO € 18,00
(polenta di Storo, salsiccia, tosella del Primiero, funghi)
Mountaineer’s dish (Polenta from Storo, sausage, Primiero “tosella cheese”,
mushrooms) 

PIATTO DELLA CASA € 18,00
(polenta di Storo, funghi, goulasch)
House speciality (Polenta from Storo, mushrooms, goulash)

PIATTO DEL CACCIATORE € 18,00
(polenta di Storo, cervo, formaggio di malga)
Hunter’s dish (Polenta from Storo, venison, cheese)
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PRIMI PIATTI
FIRST COURSES
ZUPPA DEL GIORNO € 6,00
Soup of the day

CANEDERLI ALLO SPECK IN BRODO € 7,00
Speck dumplings in broth

CANEDERLI ALLO SPECK AL BURRO FUSO €  8,50
Speck dumplings with melted butter

PASTA “FELICETTI” AL RAGÙ O POMODORO € 7,00
Pasta “Felicetti” with bolognese or tomato sauce

STRANGOLAPRETI AL BURRO FUSO (gnocchi di pane e spinaci) € 9,50
“Strangolapreti” with melted butter (bread dumplings and spinach)

RAVIOLONI RIPIENI DI SPECK E MIRTILLI € 12,00
Ravioloni stuffed with speck and blueberries

TAGLIATELLE “FELICETTI” AI PORCINI € 11,50
Tagliatelle “Felicetti” with porcini mushrooms

ORZETTO CON RADICCHIO ROSSO, GORGONZOLA E MELE € 10,50
Barley risotto with red radicchio, gorgonzola and apples

SPÄTZLE CON PANNA E PROSCIUTTO € 9,50
Spätzle (small gnocchi) with cream and ham

PAPPARDELLE “FELICETTI” AL CAPRIOLO € 11,50
Pappardelle “Felicetti” with venison
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SECONDI PIATTI
SECOND COURSES
WÜRSTEL LESSI O ALLA GRIGLIA € 6,00
Boiled or grilled würstel - german sausage

UOVA CON SPECK € 6,50
Eggs with speck (local cold meat)

COTOLETTA ALLA MILANESE €  8,50
Veal cutlet

BRACIOLA DI MAIALE AI FERRI € 8,50
Grilled pork chop

SCALOPPINA AI PORCINI € 13,00
Escalope with porcini mushrooms

ENTRECOTE DI MANZO ALLA PIASTRA € 14,00
Grilled beef steak

CONTORNI
SIDE DISHES
POLENTA DI STORO € 3,50
Polenta from Storo

CRAUTI € 3,50
Sauerkraut

PATATINE FRITTE €  3,50
Chips

INSALATA MISTA (insalata in foglie, pomodori, carote) € 3,50
Mixed fresh salad (salad, tomatoes, carrots)

FUNGHI MISTI € 6,00
Mixed mushrooms

VERDURA COTTA € 4,00
Cooked vegetables
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POLENTA DI STORO
POLENTA FROM STORO
con FORMAGGIO FUSO € 10,00
with melted cheese

con TOSELLA DI PRIMIERO € 10,00
with Primiero “tosella cheese”

con SALSICCIA € 10,00
with sausage

con FUNGHI € 10,00
with mushrooms

con GOULASCH € 12,00
with goulash

con CERVO IN SALMÌ € 13,00
with venison
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PIATTO BAMBINO
CHILDREN’S MENU
PASTA “FELICETTI” CON RAGÙ O POMODORO € 5,00
Pasta “Felicetti” with bolognese or tomato sauce

COTOLETTA ALLA MILANESE CON PATATINE FRITTE € 8,50
Veal cutlet with chips

WÜRSTEL AI FERRI CON PATATINE FRITTE € 7,00
Wurstel with chips
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DOLCI
DESSERTS
PANNA COTTA con fragole fresche e frullate € 5,00
Panna cotta with fresh and pureed strawberries

COPPA SFIZIOSA (gelato alla panna, fragole fresche e frullate) € 7,00
Ice cream with fresh and pureed strawberries

GELATO AFFOGATO CIOCCOLATO € 6,00
Vanilla ice cream “drowned” in hot chocolate and whipped cream

GELATO AFFOGATO CAFFÈ € 6,00
Vanilla ice cream “drowned” in espresso and whipped cream

SORBETTO AL LIMONE € 3,50
Lemon sorbet

TORTA LINZER (crostata con mandorle, nocciole e marmellata di mirtillo rosso) € 5,00
Linz cake (tart with almonds, hazelnuts and cranberry jam)

TORTA DI RICOTTA € 5,00
Ricotta cheese cake

TORTA SACHER (torta al cioccolato) € 5,00
Sacher cake (chocolate cake)

STRUDEL DI MELE € 4,50
Apple strudel

STRUDEL DI MELE con panna o gelato € 5,50
Apple strudel with whipped cream or ice cream

CROSTATE AI FRUTTI DI BOSCO O ALBICOCCA € 3,50
Apricot or fruit of the forest jam tart

SERVIZIO DI PANE E COPERTO
BREAD AND SERVICE CHARGE
 € 1,50
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BEVANDE
DRINKS
BIBITE IN LATTINA  € 2,80
Canned soft drinks

ACQUA MINERALE
Mineral water 1/2 lt. € 1,80
 1 lt. € 2,80

ACQUA PURA DELLA CASA liscia o frizzante
Purified tap water, still or sparkling 1 lt. € 1,00

BIRRA ALLA SPINA (chiara e scura)
Draft beer (light and dark) 20 cl. € 3,00
 40 cl. € 4,50
 50 cl. € 5,50
BIRRA IN BOTTIGLIA
Bottled beer 33 cl. € 4,00

BIRRA IN BOTTIGLIA WEIZEN
Bottled beer Weizen 50 cl. € 5,50

VINO DELLA CASA
House wine bianco/white Pinot 1/4 lt. € 4,00
 bianco/white Pinot 1/2 lt. € 7,00
 bianco/white Pinot    1 lt. € 12,00

 rosso/red Merlot 1/4 lt. € 4,00
 rosso/red Merlot 1/2 lt. € 7,00
 rosso/red Merlot    1 lt. € 12,00
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GRAPPE
GRAPPAS
MELA VERDE € 3,50
FRUTTI DI BOSCO € 3,50
LIMONCINO € 3,50
MIRTILLO € 3,50
FRAGOLINE DI BOSCO € 3,50
LIQUIRIZIA € 3,50
PRUGNA € 3,50
ASPERULA € 3,50
PINO MUGO € 3,50
RUTA € 3,50
ZIRMO € 3,50
GINEPRO € 3,50
FIENO € 3,50
GENZIANA € 3,50
ORTICA € 3,50
CUMINO € 3,50
MONOVITIGNO € 4,00
18 LUNE € 4,00


